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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному  

периодическому обзору 

Сорок седьмая сессия 

Женева, 4–15 ноября 2024 года 

  Коста-Рика 

  Подборка информации, подготовленная Управлением  

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями 5/1 и 16/21 

Совета по правам человека с учетом результатов предыдущего обзора1. 

Он представляет собой подборку информации, которая содержится в 

соответствующих документах Организации Объединенных Наций и которая 

излагается в сжатой форме в связи с ограничениями в отношении объема документов. 

 II. Сфера охвата международных обязательств 
и сотрудничество с правозащитными механизмами 

2. В 2022 году Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов 

отметил, что Коста-Рика ратифицировала основные международные и 

межамериканские договоры по правам человека2. 

3. Три договорных органа, два мандатария специальных процедур и страновая 

группа Организации Объединенных Наций рекомендовали Коста-Рике 

ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех трудящихся-

мигрантов и членов их семей3. Договорный орган, два мандатария специальных 

процедур и страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовали 

Коста-Рике ратифицировать Региональное соглашение о доступе к информации, 

участии общественности и правосудии по вопросам окружающей среды в Латинской 

Америке и Карибском бассейне (Соглашение Эскасу)4. 

4. Страновая группа Организации Объединенных Наций призвала Коста-Рику 

подписать и ратифицировать Конвенцию о работниках-мигрантах (пересмотренную в 

1949 году) (№ 97) и Конвенцию о работниках-мигрантах (дополнительные положения) 

1975 года (№ 143) Международной организации труда (МОТ)5. 

5. Вопросами сотрудничества с Коста-Рикой ведает Региональное отделение 

Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека (УВКПЧ) для Центральной Америки и Доминиканской Республики. 

В период с 2020 по 2023 год в Коста-Рику был направлен советник по вопросам прав 

человека. УВКПЧ сотрудничало с Коста-Рикой, в частности, по вопросам применения 
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Латиноамериканского типового протокола для расследования гендерно 

мотивированных убийств женщин, разработки протокола для расследования 

нарушений прав человека в отношении правозащитников и укрепления 

межведомственного механизма отчетности и последующих действий6. 

6. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам человека и 

помощник Генерального секретаря по правам человека посетили Коста-Рику в 2019 и 

2022 годах соответственно7. 

7. Коста-Рика внесла ежегодные взносы на деятельность УВКПЧ в период  

2019–2023 годов8. 

8. В 2022 году Коста-Рика представила свой среднесрочный доклад о выполнении 

рекомендаций, вынесенных в ходе третьего цикла универсального периодического 

обзора в 2019 году9. 

 III. Национальная основа защиты прав человека 

  Институциональная инфраструктура и политические меры 

9. В 2023 году Специальный докладчик по вопросу о современных формах 

рабства, включая его причины и последствия, рекомендовал Коста-Рике укрепить 

национальное правозащитное учреждение путем обеспечения его независимости, 

выделения достаточных финансовых средств и развертывания или укрепления 

мобильных подразделений в децентрализованных точках для облегчения доступа 

населения к этому учреждению10. 

10. В 2020 году Комитет по правам ребенка рекомендовал Коста-Рике обеспечить 

адекватную поддержку и укомплектование Межведомственной комиссии по правам 

человека собственными сотрудниками, укрепив ее потенциал для проведения 

систематических консультаций с национальным правозащитным учреждением и 

гражданским обществом11. Страновая группа Организации Объединенных Наций 

отметила, что Межведомственная комиссия представляет собой пример хорошей 

практики, которую необходимо укреплять12. 

11. По наблюдениям страновой группы, роль Президентской комиссии по делам 

лиц африканского происхождения и Президентской комиссии по делам ЛГБТИ людей 

была ослаблена, поскольку они вошли в состав Комиссии по вопросам социальной 

интеграции с общими полномочиями13. 

 IV. Поощрение и защита прав человека 

 A. Осуществление международных обязательств в области прав 

человека с учетом применимых норм международного 

гуманитарного права 

 1. Равенство и недискриминация 

12. В 2024 году Комитет по правам инвалидов рекомендовал Коста-Рике ускорить 

принятие проекта рамочного закона о предупреждении всех форм дискриминации, 

расизма и нетерпимости и наказании за них с включением критерия инвалидности в 

качестве запрещенного основания дискриминации в ее определение и указаний на 

множественные и перекрестные формы дискриминации14. 

13. В 2023 году Комитет против пыток выразил обеспокоенность по поводу 

нападений на почве ксенофобии и других преступлений на почве ненависти в 

отношении иммигрантов, просителей убежища и беженцев, а также лесбиянок, геев, 

бисексуальных и трансгендерных людей15. Тот же Комитет и Комитет по правам 

ребенка настоятельно призвали Коста-Рику продолжать принимать меры, 

направленные на искоренение подобных актов, и обеспечить привлечение виновных к 

ответственности16. Страновая группа Организации Объединенных Наций 
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приветствовала представленную национальную стратегию по предотвращению 

ненавистнических высказываний и призвала к ее осуществлению17. 

14. В 2023 году Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин 

рекомендовал Коста-Рике усилить меры по искоренению дискриминационных 

гендерных стереотипов и обеспечить, чтобы все такие меры осуществлялись с 

применением межсекторального подхода18. 

15. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов выразил 

обеспокоенность по поводу структурного расизма, пронизывающего государственные 

учреждения, в частности на местном уровне19. Страновая группа отметила, что  

Коста-Рика еще не обновила План действий по созданию общества, свободного от 

расизма, расовой дискриминации и ксенофобии, период действия которого закончился 

в 2018 году20. 

 2. Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также на свободу 

от пыток 

16. В 2023 году Комитет по насильственным исчезновениям рекомендовал  

Коста-Рике предпринять необходимые меры для включения во внутреннее 

законодательство абсолютного запрета насильственных исчезновений и обеспечить, 

чтобы преступление насильственного исчезновения квалифицировалось как отдельное 

преступление и как преступление против человечности21. 

17. Комитет по правам ребенка с обеспокоенностью отметил сообщения о насилии 

в отношении детей, связанном с деятельностью банд и наркоторговцев, и 

рекомендовал Коста-Рике усилить меры по предотвращению и пресечению 

бандитизма, обеспечив при этом, чтобы в рамках соответствующих программ 

соблюдались права детей22. 

18. Комитет против пыток отметил поправки, внесенные в 2022 году в определение 

преступления пытки, и рекомендовал Коста-Рике обеспечить запрет всех форм пыток 

в соответствии с определением, содержащимся в статье 1 Конвенции против пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания, а также предусмотреть надлежащие меры наказания за преступление 

пытки23. Он отметил также незначительное количество жалоб на пытки и выразил 

обеспокоенность тем, что акты пыток могут наказываться как злоупотребление 

властью24. 

19. В 2019 году Подкомитет по предупреждению пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания отметил, 

что ему стало известно об утверждениях о жестоком обращении во всех тюрьмах, 

которые он посетил, и настоятельно призвал Коста-Рику ввести систему эффективного 

представления и расследования жалоб на акты пыток и жестокого обращения25. 

Комитет против пыток приветствовал введение в 2022 году Системы регистрации, 

коммуникации и оказания комплексной помощи жертвам институционального 

насилия в тюрьмах и рекомендовал Коста-Рике выделить достаточные ресурсы для ее 

внедрения26. 

20. Комитет против пыток рекомендовал Коста-Рике продолжать усилия по 

сокращению переполненности тюрем, в основном за счет использования альтернатив 

лишению свободы; произвести необходимые улучшения в местах содержания под 

стражей, чтобы привести их в полное соответствие с Минимальными стандартными 

правилами Организации Объединенных Наций в отношении обращения с 

заключенными (Правила Нельсона Манделы); и обеспечить соответствие условий 

содержания женщин под стражей Правилам Нельсона Манделы и Правилам 

Организации Объединенных Наций, касающимся обращения с женщинами-

заключенными и мер наказания для женщин-правонарушителей, не связанных с 

лишением свободы (Бангкокские правила)27. Комитет по правам ребенка рекомендовал 

Коста-Рике улучшить инфраструктуру и условия содержания в центрах для 

несовершеннолетних «Сурки» и «Офелия Висенси» и обеспечить эффективную 

реинтеграцию детей для их возвращения в общество28. 
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21. Комитет против пыток отметил свою обеспокоенность чрезмерным 

использованием предварительного заключения29. Страновая группа Организации 

Объединенных Наций с беспокойством отметила законодательные инициативы, 

направленные на расширение применения предварительного заключения, в том числе 

случаи обязательного применения этой меры, что ущемляет право на свободу и 

соблюдение судебных гарантий, таких как презумпция невиновности30. 

22. Подкомитет по предупреждению пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания выразил обеспокоенность в 

связи с тем, что национальный превентивный механизм недостаточно укомплектован, 

и рекомендовал Коста-Рике предоставить достаточные кадровые и финансовые 

ресурсы для выполнения его мандата31. Комитет по правам инвалидов рекомендовал 

Коста-Рике обеспечить, чтобы этот механизм осуществлял надзор за работой 

психиатрических учреждений32. 

 3. Отправление правосудия, включая безнаказанность, и верховенство права 

23. В 2019 году Специальный докладчик по вопросу о независимости судей и 

адвокатов рекомендовал Коста-Рике принять необходимые меры по обеспечению того, 

чтобы процесс отбора и назначения в высшие судебные инстанции основывался 

исключительно на объективных и прозрачных критериях, которые позволяют 

удостовериться в том, что выбранные кандидатуры соответствуют требованиям и 

имеют надлежащую квалификацию33. 

24. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Коста-Рике обеспечить юридическую помощь женщинам, не имеющим достаточных 

средств, и расширить доступ к правосудию для женщин африканского происхождения, 

женщин из числа коренных народов, мигрантов, беженцев и просителей убежища, а 

также женщин с инвалидностью34. 

25. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов приветствовал 

начало разработки институциональной политики в области доступа к правосудию для 

коренных народов. Однако он отметил сохраняющееся недоверие лидеров коренных 

народов к сотрудникам судебных органов на местном уровне35. Он рекомендовал 

Коста-Рике продолжить разработку политики в области доступа к правосудию при 

техническом содействии УВКПЧ и обеспечить наличие культурно приемлемых услуг 

по оказанию поддержки в ходе судебных разбирательств с участием представителей 

коренных народов36. 

26. Тот же Специальный докладчик отметил, что нет ясности в вопросе о том, как 

взаимодействуют государственная правовая система и собственные системы 

правосудия коренных народов. Он рекомендовал Коста-Рике поощрять процессы 

создания институтов правосудия коренных народов, выделять им необходимые 

ресурсы и в случае необходимости обеспечивать адекватное сотрудничество и 

координацию между обычными системами правосудия и системами правосудия 

коренных народов37. 

27. Комитет против пыток выразил обеспокоенность тем, что возраст наступления 

уголовной ответственности в Коста-Рике составляет 12 лет и что срок содержания 

детей в предварительном заключении достигает трех месяцев. Он рекомендовал 

Коста-Рике повысить минимальный возраст наступления уголовной ответственности 

и обеспечить полное соблюдение стандартов в области правосудия в отношении 

несовершеннолетних38. 

28. Комитет по правам инвалидов рекомендовал Коста-Рике устранить все барьеры, 

препятствующие доступу людей с инвалидностью к правосудию39. Комитет против 

пыток приветствовал добавление в 2019 году главы VIII о доступе к правосудию в 

Закон № 7600 о равных возможностях для людей с инвалидностью40. 

 4. Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни 

29. Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

(ЮНЕСКО) отметила, что выборы 2022 года были омрачены рядом проблем, включая 
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ограниченный доступ к общественной информации, использование 

дискриминационных высказываний и рост числа нападений на журналистов и СМИ41. 

Она добавила, что в период с июня 2022 года по май 2023 года в Коста-Рике на  

50 % увеличилось количество ненавистнических высказываний и проявлений 

дискриминации в социальных сетях, а также на 43 % возросло количество агрессивных 

и содержащих призывы к насилию сообщений, адресованных СМИ и журналистам42. 

30. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов получил 

тревожные сообщения о нападениях на лидеров коренных народов и правозащитников 

из числа коренных народов, особенно на юге страны. Нападения на коренные народы 

не прекратились, несмотря на меры, принятые в ответ на ранние предупреждения, и 

постоянные призывы международного сообщества к защите прав коренных народов. 

Он выразил обеспокоенность по поводу убийств лидеров коренных народов Серхио 

Рохаса в 2019 году и Джери Риверы в 2020 году, а также попытки убийства Минора 

Ортиса и многочисленных угроз и покушений на жизнь Пабло Сибара43. Комитет 

против пыток выразил аналогичную обеспокоенность и, приняв к сведению 

информацию, предоставленную Коста-Рикой о ее усилиях в этой области, включая 

судебное преследование, возбужденное по факту убийства Джери Риверы, с 

озабоченностью отметил, что другие дела о нападениях и убийствах, включая дело 

Серхио Рохаса, по сообщениям, были прекращены или остаются нераскрытыми44. 

31. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Коста-Рике обеспечить защиту и осуществление прав человека экологических 

правозащитниц в первую очередь в общинах коренных народов45. 

32. Комитет по правам ребенка рекомендовал Коста-Рике принять 

законодательство и меры политики, направленные на расширение доступа детей к 

цифровой среде, включая детей с инвалидностью и детей, проживающих в сельских и 

прибрежных районах, а также усилить меры по защите детей от вредной информации 

и продуктов и сетевых рисков46. 

33. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов рекомендовал 

Коста-Рике улучшить доступ к Интернету на всей территории страны47. 

34. Специальный докладчик по вопросу о праве каждого человека на наивысший 

достижимый уровень физического и психического здоровья отметила, что Закон 

№ 10235 от 2022 года о предупреждении, пресечении, наказании и искоренении 

насилия в отношении женщин в политике представляет собой важный шаг вперед, 

однако, несмотря на то, что этот закон поощряет равное участие женщин и мужчин, 

большинство мэров в стране — мужчины, а большинство заместителей мэра — 

женщины48. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов отметил 

незначительную представленность коренных народов в национальных и местных 

государственных учреждениях49. 

 5. Право на брак и семейную жизнь 

35. Договорный орган, мандатарий специальных процедур и страновая группа 

Организации Объединенных Наций приветствовали вступление в силу в 2020 году 

решения о защите однополых браков50. 

36. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин отметил 

принятие поправки к Семейному кодексу, касающейся совместных семейных 

обязанностей, признание работы по дому и неоплачиваемой работы по уходу в рамках 

бракоразводных процессов и новые положения о предоставляемом отцу отпуске по 

уходу за ребенком51. 

 6. Запрет всех форм рабства, включая торговлю людьми 

37. Специальный докладчик по вопросу о рабстве признал, что Коста-Рика 

добилась значительного прогресса в борьбе с современными формами рабства, но 

отметил, что существуют возможности для улучшения ситуации в таких областях, как 

привлечение к ответственности виновных, выявление жертв, задержки с получением 

помощи, а также доступ к правосудию и средствам правовой защиты для жертв52. 
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38. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Коста-Рике выделить достаточные ресурсы на реализацию национальной политики по 

борьбе с торговлей людьми (2020–2030 годы); усилить работу по раннему выявлению 

и направлению в соответствующие службы женщин и девочек, ставших жертвами 

торговли людьми; выделить достаточные финансовые средства Национальному фонду 

по борьбе с торговлей людьми и незаконным ввозом мигрантов; и принять закон, 

направленный на прекращение детского секс-туризма на территории всей страны53. 

 7. Право на труд и на справедливые и благоприятные условия труда 

39. Страновая группа Организации Объединенных Наций приветствовала создание 

национальной системы занятости и принятие Национальной стратегии в области 

трудоустройства и человеческого потенциала. Она призвала Коста-Рику учитывать 

гендерные аспекты, интересы молодежи и соображения социальной интеграции при 

разработке национальной политики в области занятости и продолжать 

совершенствовать программы доступа к рынку труда и услуги по трудоустройству54. 

40. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Коста-Рике содействовать расширению доступа женщин к официальному 

трудоустройству и распространить программы социальной защиты на женщин, 

занятых в неформальном секторе экономики55. Страновая группа приветствовала 

создание Межведомственной комиссии по вопросам равной оплаты труда женщин и 

мужчин и разработку методологии оценки разрыва в размере заработной платы56. 

41. Специальный докладчик по вопросу о рабстве рекомендовал Коста-Рике 

обеспечить лицам, работающим в неформальном секторе экономики, включая 

мигрантов, безопасный доступ к эффективным механизмам подачи жалоб в случае 

нарушения их прав на рабочем месте; продвигаться в сторону формализации 

неформальной занятости; и предпринять шаги по искоренению перекрестных форм 

дискриминации, домогательств и насилия на работе57. 

42. В 2021 году Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин 

выразил сожаление по поводу того, что не было предпринято никаких шагов для 

укрепления мандата Национального управления инспекции труда по контролю за 

условиями труда женщин, работающих в качестве домашней прислуги58. 

43. Страновая группа отметила достижения в области политики интеграции и 

защиты труда лиц с инвалидностью. Она призвала государство выполнить 

обязательство по квотированию не менее 5 % рабочих мест для этих лиц во всех 

учреждениях и стимулировать их привлечение к труду в частном секторе59. 

 8. Право на достаточный жизненный уровень 

44. Независимый эксперт по вопросу о правах человека и международной 

солидарности отметил, что на него произвело впечатление пристальное внимание, 

которое Коста-Рика уделяет социальным программам и программам защиты, но при 

этом отметил, что бедность остается серьезной проблемой в стране и что неравенство 

в распределении доходов усугубилось60. Режим изоляции, который был введен во 

время пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19), углубил существующее 

неравенство, особенно в плане доступа к медицинским услугам, доходам и цифровому 

образованию61. 

45. Комитет по правам ребенка с обеспокоенностью отметил, что 34 % детей живут 

в условиях нищеты, а 12 % — в условиях крайней нищеты. Он рекомендовал  

Коста-Рике обеспечить, чтобы национальные стратегии и программы по борьбе с 

нищетой устраняли причины лишений и нищеты среди детей из маргинализированных 

групп, а также увеличить размер и охват финансовых субсидий, предназначенных для 

детей и семей с детьми62. 

46. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов отметил 

высокий уровень нищеты среди коренных народов и тот факт, что эта проблема еще 

острее проявлена среди уязвимых групп, таких как женщины, лица с инвалидностью и 

лица с разнообразной сексуальной ориентацией и гендерной идентичностью63. 
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Комитет по правам ребенка рекомендовал Коста-Рике реализовать на муниципальном 

и местном уровнях стратегии, направленные на борьбу с бедностью среди коренных 

народов и лиц африканского происхождения64. 

 9. Право на здоровье 

47. Специальный докладчик по вопросу о праве на здоровье с удовлетворением 

отметила включение Коста-Рикой значительного числа лиц, принадлежащих к 

маргинализированным группам, в систему медицинского страхования по линии Фонда 

социального обеспечения. Однако она была проинформирована о том, что на уровне 

отдельных учреждений администраторы и врачи не всегда выполняют существующие 

протоколы, соглашения и меморандумы о взаимопонимании, призванные облегчить 

доступ конкретных групп населения. Она отметила нехватку вблизи жилых районов 

учреждений, оказывающих первичную и вторичную медицинскую помощь, дефицит 

медицинских работников и недостаточный уровень оснащенности медицинским 

оборудованием для проведения лабораторных и диагностических исследований65. 

48. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Коста-Рике обеспечить женщинам и девочкам-подросткам приемлемый доступ к 

услугам по охране сексуального и репродуктивного здоровья и современным 

противозачаточным средствам, в том числе в сельских и прибрежных районах66. 

Специальный докладчик по вопросу о праве на здоровье отметила, что, хотя в  

Коста-Рике разрешена экстренная контрацепция, в государственном и частном 

секторах здравоохранения существует дезинформация относительно ее 

использования, а соответствующие препараты не включены в список медицинских 

препаратов первой необходимости системы здравоохранения Коста-Рики67. 

49. Специальный докладчик по вопросу о праве на здоровье отметила, что аборт 

является уголовно наказуемым деянием, за исключением случаев, когда жизнь или 

здоровье матери находятся под угрозой, при условии, что аборта нельзя избежать 

другими способами68. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин 

рекомендовал Коста-Рике легализовать аборты по крайней мере в случаях 

изнасилования, инцеста, угрозы жизни или здоровью беременной женщины и 

серьезных нарушений развития плода, снять уголовную ответственность за аборты во 

всех остальных случаях и обеспечить женщинам адекватный доступ к безопасным 

абортам и услугам по уходу после аборта69. 

50. Специальный докладчик по вопросу о праве на здоровье, признавая принятие в 

2019 году исполнительного указа № 42113-S о медицинских процедурах, связанных с 

абортом по медицинским показаниям, а в 2020 году — протокола клинической 

помощи, касающегося проведения медицинских процедур, связанных с абортом по 

медицинским показаниям, выразила обеспокоенность существующими 

препятствиями для доступа к аборту и отсутствием ясности в отношении 

соответствующих нормативных актов70. Комитет по ликвидации дискриминации в 

отношении женщин рекомендовал Коста-Рике прекратить усилия по отмене 

технического руководства по прерыванию беременности по медицинским 

показаниям71. 

51. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов поздравил 

Коста-Рику с созданием Государственного совета по здравоохранению для коренных 

народов и внедрением Программы стандартизации здравоохранения для коренных 

народов72. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что 

необходимо обновить Национальный план в области здравоохранения для лиц 

африканского происхождения73. 

52. Специальный докладчик по вопросу о праве на здоровье отметила напряженную 

ситуацию в области психического здоровья и тот факт, что вспышка COVID-19 

усугубила существующий кризис в области психического здоровья74. Комитет по 

правам ребенка с обеспокоенностью отметил высокий уровень самоубийств среди 

подростков и рекомендовал Коста-Рике укрепить междисциплинарные группы по 

охране психического здоровья, работающие на местах, и принять стратегию, 
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направленную на предотвращение самоубийств и учитывающую индивидуальные, 

общинные и социальные факторы, приводящие к самоубийствам75. 

53. Страновая группа указала, что в законодательных органах обсуждается проект 

закона о запрете «конверсионной терапии» групп населения с разнообразной 

сексуальной ориентацией, и призвала Коста-Рику продолжать обсуждение этого 

вопроса в строгом соответствии со стандартами в области прав человека76. Комитет по 

ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал Коста-Рике 

запретить проведение необязательных медицинских, в частности хирургических, 

манипуляций в отношении детей-интерсексов до достижения ими возраста, 

достаточного для предоставления свободного, предварительного и осознанного 

согласия77. 

 10. Право на образование 

54. ЮНЕСКО отметила законодательную и политическую базу Коста-Рики в 

области образования, а также высокие показатели охвата начальным и средним 

образованием78. Комитет по правам ребенка рекомендовал Коста-Рике усилить меры 

по устранению пробелов в охвате школьным образованием детей в сельских и 

прибрежных районах, детей из числа коренных народов, детей африканского 

происхождения, детей с инвалидностью и детей-мигрантов, а также снизить уровень 

отсева из школ79. Страновая группа Организации Объединенных Наций 

рекомендовала проводить кампании, призванные сформировать осознание важности 

непрерывного образования среди учащихся и родителей80. 

55. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Коста-Рике поощрять участие женщин и девочек в нетрадиционных для женщин 

областях обучения и карьеры, в частности в области науки, технологий, инженерного 

дела, математики, информационно-коммуникационных технологий и экологических 

наук81. 

56. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов рекомендовал 

Коста-Рике перейти на модель межкультурного образования, обновив учебные 

программы всех учебных заведений и включив в них преподавание истории, культуры, 

науки и мировоззрения коренных народов, а также улучшив преподавание языков 

коренных народов82. 

57. Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев (УВКБ) рекомендовало Коста-Рике обеспечить беспрепятственный 

доступ к образованию для детей-беженцев и детей-просителей убежища и бороться с 

дискриминацией и ксенофобией, которые влияют на осуществление ими права на 

образование83. 

58. Комитет по правам инвалидов настоятельно призвал Коста-Рику принять 

стратегические рамки для внедрения системы инклюзивного образования; удвоить 

усилия по обеспечению доступности общеобразовательных школ; обеспечить 

регулярное повышение квалификации учителей; и отменить дифференцированную 

квалификацию84. 

 11. Развитие, окружающая среда, предпринимательская деятельность и права 

человека 

59. Страновая группа Организации Объединенных Наций призвала Коста-Рику 

разработать и принять Национальную стратегию справедливого перехода, 

предусмотрев для ее разработки и реализации процесс, основанный на широком 

участии, учитывающий гендерные аспекты, недопущение дискриминации и 

социальную интеграцию85. 

60. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов признал 

важную роль, которую Коста-Рика играет в защите окружающей среды на 

международном уровне. Однако он отметил полученные им сообщения о том, что с 

коренными народами не были проведены надлежащие консультации по вопросам 

разграничения охраняемых территорий и управления ими86. 
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61. Тот же Специальный докладчик рекомендовал Коста-Рике принять надлежащие 

меры для предотвращения и возмещения экологического ущерба и предотвращения и 

устранения последствий посягательств на права человека, связанных с выращиванием 

монокультур, включая загрязнение почвы и воды87. 

62. Страновая группа призвала Коста-Рику принять национальный план действий в 

области предпринимательства и прав человека. Страновая группа отметила 

возобновление Национальной политики в области социальной ответственности на 

2017–2030 годы и призвала принять план ее осуществления, а также отраслевые 

стратегии, способствующие проявлению должной осмотрительности в ключевых 

секторах экономики, таких как агропромышленный, туристический и финансовый 

секторы88. 

 B. Права конкретных лиц или групп 

 1. Женщины 

63. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин с 

озабоченностью отметил ненавистнические высказывания и угрозы со стороны 

экстремистских групп в адрес Национального института по делам женщин и 

рекомендовал Коста-Рике принять эффективные меры по его защите. Комитет также 

рекомендовал Коста-Рике укрепить муниципальные управления по делам женщин и 

обеспечить эффективную координацию и консультации между национальным 

механизмом и женскими организациями гражданского общества89. 

64. Тот же Комитет с обеспокоенностью отметил, что Парламентская группа 

женщин в Конгрессе, созданная в 2016 году для усиления законодательных мер по 

продвижению прав женщин, прекратила свою деятельность, и рекомендовал  

Коста-Рике возобновить ее работу90.  

65. Тот же Комитет с обеспокоенностью отметил распространенность гендерного 

насилия в отношении женщин и рекомендовал Коста-Рике усилить профилактические 

меры и укрепить службы поддержки жертв, в частности в отдаленных сельских и 

приграничных районах91. Комитет против пыток рекомендовал Коста-Рике обеспечить 

тщательное расследование всех случаев гендерного насилия, привлечение 

предполагаемых виновных к ответственности и возмещение ущерба жертвам92. 

Страновая группа Организации Объединенных Наций предложила Коста-Рике 

укрепить Департамент по борьбе с гендерным насилием при Национальном институте 

по делам женщин для повышения эффективности ответных мер и увеличения охвата93. 

 2. Дети 

66. Комитет по правам ребенка рекомендовал Коста-Рике реализовать стратегию по 

обеспечению регистрации при рождении всех детей из числа коренных народов, детей 

африканского происхождения, детей-мигрантов и детей с инвалидностью и 

разрабатывать эту стратегию в консультации с коренными народами и группами лиц 

африканского происхождения в прибрежных и сельских районах94. 

67. Тот же Комитет, приветствуя принятие законодательства, касающегося прав 

детей, отметил недостаточное отражение законодательных положений и принципов 

защиты прав детей в общем законодательстве. Он рекомендовал Коста-Рике 

обеспечить достаточные ресурсы для систематического осуществления 

государственной политики и программ, направленных на обеспечение прав детей, 

особенно на муниципальном уровне95. 

68. Тот же Комитет, приветствовав принятие Закона № 9406, запрещающего 

вступление в брак в возрасте до 18 лет, рекомендовал Коста-Рике повышать 

осведомленность населения о вредных последствиях практики сожительства девочек 

со взрослыми мужчинами и укрепить технический потенциал Национального 

управления по охране детства для содействия осуществлению этого закона на местном 

уровне96. 



A/HRC/WG.6/47/CRI/2 

10 GE.24-14436 

69. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала  

Коста-Рике постепенно отказаться от практики помещения детей и подростков в 

специализированные учреждения и принять стратегию и план действий по 

деинституционализации97. 

70. Комитет по правам ребенка с обеспокоенностью отметил, что телесные 

наказания по-прежнему являются преобладающей практикой в обществе, несмотря на 

их законодательное запрещение. Он рекомендовал Коста-Рике продолжать поощрять 

позитивный подход к воспитанию детей и обеспечить привлечение к уголовной 

ответственности лиц, виновных в применении телесных наказаний98. 

71. Специальный докладчик по вопросу о рабстве отметил, что Коста-Рика приняла 

Дорожную карту по искоренению детского труда и его наихудших форм в Коста-Рике 

на 2022–2025 годы, и рекомендовал обеспечить ее эффективное осуществление99. 

 3. Лица с инвалидностью 

72. Комитет по правам инвалидов приветствовал внесение в Конституцию 

поправки с целью исключения относящегося к людям с инвалидностью понятия 

«беспомощный больной» (enfermo desvalido), а также одобрение национальной 

политики по вопросам инвалидности и стратегического институционального плана на 

2019–2030 годы100. 

73. Тот же Комитет рекомендовал Коста-Рике укрепить Управление народного 

защитника для успешного выполнения им функции независимого национального 

механизма контроля за выполнением Конвенции и обеспечить полноценное участие 

лиц с инвалидностью в процессе контроля. Он также рекомендовал Коста-Рике 

укрепить институциональную архитектуру и управление Национальным советом по 

делам лиц с инвалидностью и обеспечить его автономию101. 

74. Тот же Комитет выразил обеспокоенность по поводу недоступности мест 

общественного пользования, отсутствия комиссий по обеспечению доступной среды 

во всех муниципалитетах Коста-Рики и промедления в осуществлении Закона № 7600 

в части обеспечения полной доступности общественного транспорта102. 

75. Тот же Комитет рекомендовал Коста-Рике гарантировать всем лицам с 

инвалидностью равенство перед законом, в том числе путем отмены положений, 

допускающих ограничение их дееспособности, и обеспечить адекватные меры 

поддержки103. 

76. Тот же Комитет с обеспокоенностью отметил отсутствие стратегии 

деинституционализации лиц с инвалидностью и программ поддержки на уровне 

местных общин. Он настоятельно призвал Коста-Рику разработать национальную 

стратегию деинституционализации лиц с инвалидностью104. 

 4. Коренные народы и меньшинства 

77. Страновая группа Организации Объединенных Наций призвала Коста-Рику 

возобновить процесс разработки государственной политики в интересах коренных 

народов и проведения консультаций с ними105. 

78. Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов признал 

создание в 2018 году Общего механизма консультаций с коренными народами в 

качестве положительной практики содействия политическому участию коренных 

народов106. Он рекомендовал Коста-Рике выделить Технической группе по 

консультациям с коренными народами финансовые ресурсы и технический персонал, 

необходимые для надлежащей обработки запросов на проведение консультаций, и 

предоставить всем территориям коренных народов адекватные ресурсы для создания 

на каждой из них собственного органа по проведению консультаций с коренными 

народами107. 

79. Тот же Специальный докладчик отметил, что юридическому признанию 

собственных органов власти коренных народов препятствует исполнительный 

указ № 8487, принятый в 1978 году, которым без согласия коренных народов были 
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созданы ассоциации комплексного развития, объявленные единственной формой 

управления на 24 территориях коренных народов. Он рекомендовал Коста-Рике 

гарантировать правосубъектность собственных органов управления каждой 

территории коренных народов в соответствии с принципом самоопределения и внести 

поправки в исполнительный указ № 8487 в консультации с коренными народами, 

чтобы использование ассоциаций комплексного развития на территориях коренных 

народов стало факультативным, а не обязательным108. 

80. Тот же Специальный докладчик отметил, что, хотя 24 территории коренных 

народов находятся под защитой Закона о коренных народах (Закон № 6172) 1977 года, 

большинство из них находятся в руках некоренных поселенцев. Он рекомендовал 

Коста-Рике выделить достаточные финансовые и людские ресурсы на реализацию 

Национального плана по восстановлению территорий коренных народов и разработать 

в партнерстве с коренными народами стратегию приоритетной реституции земель, а 

также принять соответствующий финансовый план для выплаты компенсации 

добросовестным владельцам в разумные сроки109. В 2022 году помощник 

Генерального секретаря по правам человека настоятельно призвала Коста-Рику 

активизировать усилия по полной реституции земель110. 

81. Страновая группа Организации Объединенных Наций призвала Коста-Рику 

укрепить институциональный потенциал для реагирования на серьезные угрозы и акты 

насилия, которым подвергаются коренные народы на своей территории и которые 

ставят под угрозу их жизнь, имущество и средства к существованию111. 

82. Страновая группа отметила принятие исполнительного указа о праве населения 

Коста-Рики африканского происхождения на самостоятельное признание себя в 

качестве народа112. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин 

приветствовал принятие в 2022 году Закона № 10120 о позитивных действиях в 

отношении лиц африканского происхождения113. 

83. Страновая группа посчитала, что Коста-Рике необходимо принять срочные 

меры в интересах мирного сосуществования жителей территорий, где представлены 

различные этнические группы, в частности в южной части побережья Карибского 

моря, где возникла неясность в связи с принятием нормативных актов, 

распространяющих территорию коренных народов на земли, занятые населением 

африканского происхождения, и процессами землеустройства без проведения 

консультаций с населением соответствующих территорий114. 

 5. Лесбиянки, геи, бисексуальные, трансгендерные и интерсекс-люди  

84. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин отметил шаги, 

предпринятые Коста-Рикой для повышения осведомленности государственных 

должностных лиц о правах лесбиянок, бисексуальных, трансгендерных и интерсекс-

людей, но с обеспокоенностью отметил, что лесбиянки, бисексуальные, 

трансгендерные и интерсекс-женщины по-прежнему сталкиваются с высоким уровнем 

гендерного насилия, дискриминации и стигматизации115. 

85. Независимый эксперт по вопросу о международной солидарности отметил, что 

он был проинформирован об усилиях по лоббированию регресса в отношении прав, 

которые лесбиянки, геи, бисексуальные, трансгендерные и интерсекс-люди приобрели 

в последние десятилетия, включая однополые браки116. 

 6. Мигранты, беженцы и просители убежища 

86. УВКБ ООН отметило, что Коста-Рика является одной из основных стран 

назначения для лиц, нуждающихся в международной защите, в основном 

прибывающих из соседней страны, а также что она стала страной транзита для 

смешанных потоков беженцев и мигрантов117. Комитет по ликвидации дискриминации 

в отношении женщин рекомендовал Коста-Рике принять меры для оперативного 

рассмотрения ходатайств о предоставлении убежища, по которым еще не вынесены 

решения, и сокращения задержек в процедурах определения статуса беженца и 

обжалования, в том числе путем увеличения кадровых, технических и финансовых 
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ресурсов Отдела по делам беженцев и Комиссии по ограниченным визам и приему 

беженцев118. 

87. Комитет по насильственным исчезновениям рекомендовал Коста-Рике 

включить в свое национальное законодательство четкий запрет высылки, 

возвращения, выдачи или экстрадиции любого лица при наличии веских оснований 

полагать, что оно может быть подвергнуто насильственному исчезновению119. 

88. Независимый эксперт по вопросу о международной солидарности в свете роста 

ксенофобных популистских высказываний в адрес мигрантов и беженцев, особенно на 

платформах социальных сетей, настоятельно призвал Коста-Рику укрепить свой 

потенциал по борьбе с такими высказываниями120. Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин с озабоченностью отметил, что женщины и 

девочки из числа мигрантов, беженцев и просителей убежища сталкиваются с 

перекрестными формами дискриминации и повышенным риском причинения вреда, 

особенно в северных районах страны121. 

89. УВКБ ООН отметило, что просителям убежища, прибывшим на самолете, часто 

отказывают в доступе на территорию страны и задерживают их в аэропорту на весь 

период рассмотрения ходатайства о предоставлении убежища. Оно рекомендовало 

Коста-Рике обеспечить всем просителям убежища эффективный доступ на 

территорию страны и к процедурам предоставления убежища, а также допускать 

содержание под стражей только в качестве крайней меры и на как можно более 

короткий срок122. 

90. Комитет по насильственным исчезновениям рекомендовал Коста-Рике удвоить 

усилия по предотвращению и расследованию случаев исчезновения мигрантов и 

обеспечить уголовное преследование виновных, а также создать обновленную базу 

данных о пропавших без вести мигрантах123. 

 7. Лица без гражданства 

91. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин и Специальный 

докладчик по вопросу о правах коренных народов приветствовали принятие в 

2019 году Закона № 9710 о защите права коренных народов на гражданство и 

гарантиях интеграции коренных народов, проживающих в приграничных районах124. 
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